
of,t unse tk rat rcs kg /// wv kvec hctunu hbung tch tk
iumrv juf - (v's 'df) ohrmnn of,tmc lrsc ohncu ojkc

     dojkc ktrah ,t unse tka ctunu iung kg vghc, itf aha ohtur vb
vn ka rcs ubht ,uapb tucr ohaak ohnu ojk epxk hsfc hrv 'ihcvk hutru 'ohncu
tku iunn vcrvc lurf rcsv hrv 'o,kufhc rcsv vhv tka iugyk ov ohkufhu 'lfc
kfn o,ut uehjrva sg 'otyj lf kf ukhsdv vnk if otu 'ovk ohhumn ohns uhv
ratuw tres tphxn thv lfk vcua,v woav kvec ovk tuch tk hrhag rus odwu 'kfu
iunnv vhv tka vbgyv thv vbufb ot 'wlkkek wudu rugc ic ogkc ,t lhkg rfa
?lhkkek uthcvk hsfc ogkc ,t rufak iunn ovk vhv ifhvn if ot 'oshc humn
v,hv tkt 'ktrah ,t ,ueavku khftvk 'osgc gbn iunnv tk hf ujhfuv uz vkugpc

 /ovng chyvk obumr rsgvu ktrahk o,tba ,njn ,tz
sjt kf ,t chhjnv vbgy thv tkt 'ctunu iung kg teus ubht vz ihgn vghc,     
'o,uagkn vpr,n ovc ucuhj ;t kga ohrcs ah t"ut kfk 'oa tuv ratc sjtu
kduxn tuv iht vzf cmncu 'rpxn iht sg ohhae uhkg ohrgn rmhva uhpc u,bgyu

vk'vghc, oua uhkg ihtu u,ukmb,vn ohmurn ohna in hf unu,k tuv rcux 'uhkg rcd,
e uhv ov oda ohrcs vnfu vnf vhva u,ut ujhfuhaf vsuep ouhk vbgh vn kctoha

r,uhv smv kg onhkavu vftknv kg jmhb lfc ubumr vhv zga iuhf fwwpgtu 'ogmck
ohrcsv ,t gmck lhha tk hf uhpc uvbgn ohna hbhbgc rcusn ratf er gusnu 'cuy
lt 'vftknv ,t uhkg uaeva ,ughbn uhbpk shngv rmhva ,nt iv ?uhkg ohaev

/ohnak u,cj ,t ohhek hsfc ,ughbnv kf kycn vhv 'cuy iumr uc vhv ukht
vmrh er tuv ot ?,wwhav ,t sucgk iumr lk iht vnk 'ostv kg vghc,v hvuz     
ohskh vrag anjk tcta ubt ohtur 'ohae r,uhv ohrcsv ,t ,uagk u,kufhc vhvh
ohkcud ohrcsv ohngpku 'kebc uk tc rcsv iht ift 'uhskh kf ,t thavk u,kufhc
vjfuvv thvu '.ntn ouac lxuj ubht othavk zgv ubumr hbpn lt 'apb juehpc od

odad,vk u,kufhc vhvh vmrh ot ohnak u,cuj hpkf /ufrsc ohsnugv ohhaev kg rc
 kg rpuxn     ooookkkkggggeeeennnn    sssshhhhddddnnnnvvvv,fkkn h,ut gubnk lbumr lhtv 'u,ut kta uvs itna '

'ijkuav kg jbun vhv vnfj ,hatrca oubvhd hrgav ot tjhb ?hck ,urhrac
'lfn gbnvk hbt kduxnu ',uut,v ,t hsdbk vtur hbht zt hf 'iurtc uhv zwwvug ,uut,u
ihgk ov ohkudn vzv okug ,uut,u 'ohrpxv iurtc jbun vnfj ,hatrv vagnk lt
,,hn ka daun vhv tka rhumh uk 'shdnv uk rnt 'ovn rzb,vk vae tkhnnu 'kf
hf 'ournk ostv ,t vkgn jurv vhv 'okugv ,t cuzgk ostv kga ,gv tuccu ';udv
zwwhg rrug,n h,hhv vruceu v,hn ka daunv hbhg unc vtur h,hhv ukht rnut ,hhv zt
upux ost kfa vtur if lbva uhafgu 'vz ,t vtur hbhta vagt vn lt 'vcua,c
gusn 'vgku,u vnhr upux hf v,t gsuhu '.rtc u,ut ohjhbnu u,ut ohrcue ztu 'v,hnk
?lck kt gdub rcsv ihtu oh,n ohabt ouh hshn v,t vtur hrv ?vcua, vaug lbht
kfu, vmr, otu 'iumrc tkt vhtrv huk, rcsv iht 'vmur lbht hf 'thv lfk vcua,v

/cuy iumrk osh kg vfzba hsfc ',gsu vnfj ubk i,h vwwcev /l,ut, kg rcd,vk

cav ovn ,nkg,vu ohjsb uha ,t ut lhjt rua ,t vtr, tk
lhjtk ocha,(t-cf) wusucf hpk vbhtu iezw ruyp ihhbgc - 

vbhgyu vehrpu vshct ,cavc
t     ,nkg,vu vtr, tk /uvtur ubht ukhtf ihg acuf - ,nkg,vu" 'h"ar

v,ta ohngp 'urnt ubh,ucru 'uyuap uvz 'ubnn okg,,a u,ut vtr, tk -
v,ta ohngp" '(u"y texhp) whrpxwv hrcs kt thv u,buufu /"wufu okg,n
ut ',urcev ,hcc tuvu ivf vhv 'smhf 'okg,n v,t ihta ohngpu okg,n
rntba 'ruyp 'urhcj kan vcurn uka v,hva ut 'usucf hpk vbhtu iez vhva

/"okg,n v,t ihta ohngpu 'okg,n v,ta ohngp - wovn ,nkg,vuw
ufrs ihta rcs kfu vpue ut ea tmn" '(j-c n"c) ih,hb,nc t,ht ifu      

 arhpu '"kuyh tk vz hrv 'kuyhkcccc""""ggggrrrrvvvv'uk tuv htbda rcs - kuyhk ufrs ihta" '
hpk vbhtu iez iudf 'okg,n v,ta ohngp - wovn ,nkg,vuw vrnt vru,vu

c ;hxuvu '"usucf    wwwwoooo""""ccccnnnnrrrrvvvvkkkk    ,,,,uuuuhhhhbbbbaaaannnnvvvv    aaaauuuurrrrhhhhppppwwwwtuv 'wkuyhk ufrs ihtw urntu" 'oa
vn vzk znrvu 'vnfjv ,uzc,vk hutr ubhta hpk 'usucf hpk vbhtu iez vhvha
tuvu 'ohbhhbgv in ihhbgc ovn okg,ha vuuhm ukhtf wovn ,nkg,vuw rntba

c c,f z"sgu) '"wufu okg,n v,ta ohngpw k"zrta vnwwwwoooohhhhaaaassssjjjjvvvv    tttt""""ccccyyyyhhhhrrrrvvvv    hhhhaaaauuuusssshhhhjjjjwwww
iez 'ubhcr arhp - usucf hpk vbhtu iez" '(usucf hpk vbhtu iez v"s /k n"c)
ut iez kct 'vk hjs u,ru, sucf ouanu 'u,nfj hbpn usucf hpk vbhtu 'u,nfjc
'("vhns i,h ut vc kpyh ut tkt 'wusucf hpk vbhtw chaj tk tnkgs scfb
,uzc,vk hutr ubhtaw ouan tuv wusucf hpk vbhtu iezw ruyp ogya rtucnu

/wu,nfjc iezw hcdk er tuv vz ruyp f"tu 'wvk hjs u,ru, sucf ouanwu wvnfjv
 urpxc okut     wwwwvvvveeeezzzzjjjjvvvv    sssshhhhwwwwut ea tmn" 'exp (d"hv vshctu vkhzd wkvn t"hp) 

chhj ubht 'ushc ukt ohkf kuyhk ufrs ihta scufn iez ut ofj vhv ot 'vpue
chhj lf unmgk irhzjn vhv ot uka uhv ukht 'u,gs ,t snutu 'ivc kpyhvk
urhcj kac lf uka uhv ukhpt usucf kg kjun vhv tk otu 'urhcj ka rhzjvk

c f"fu /"rhzjvk chhj ubhtiiii""""rrrrvvvv    hhhhaaaauuuusssshhhhjjjjwwwwexp ihhbgku v"s /d"k tghmn tcc) 
vnk usucf hpk vbhtu iezc 't,hhruts ohhj hkgc rgms iuhf ',"tu" '(wufu vfkv
erup hnb urhcj kac iguyu erup ukaca kfw [:k oa] tcr rntsfu) erup ubht
c,f 'ohhj hkgc rgm ouan (urhcj kac chhj ubht ukac ufrs ihta kct 'wiguyu
vbea teus utk iezs 'ruujn vz ihtu ';hsg vru, sucfs vags 'k"z i"cnrv
kac iguyu erupu rhzjn ukaca kfw ibhrntsfu 'scufnk ihsv tuv tkt vnfj
ifu 'urhcj kac chhj ubht ukac ufrs ihta kct 'wiguyu erupu rhzjn urhcj
rgms iuhfs 'hk vtrb lf tkt 'vshctu vkhzd wkvn t"hpc k"z o"cnrv ,gs
'vag, ktu cac isucfk ifa kf 'ost hbc ka iahna,k r,uv ohhj hkgc
ogy vza 'vag, ktu cac vru,ca vag, tk vjusa) '",uhrcv sucf kusds
,ufrc trndc ihhughfu] vshct ,cavc od wusucf hpk vbhtu iezw ka ruypv

/wscufn iezw hcdk od tuv vz ruyp f"tu '([wufu ,nkg,vu gna t,w-{/f-:y"h}

Chacham Rabbi Yeshua Attiya ZT”L (Sha'arei Yeshua) would say:

     “Our Sages have explained that a person who sees his neighbor’s animal collapsed beneath the weight of its load is

obligated to help him reload it, as it is written: ‘You shall surely lift them up with him.’ However if the owner of the

animal says to him, ‘Since it’s a mitzvah for you, go ahead and load it if you want,’ he is then exempt from loading it.

This teaching applies to all areas of life. If we sanctify ourselves below, we will be sanctified above. If we ask in prayer,

‘Guard my tongue from evil and my lips from speaking deceitfully,’ and we pay close attention to fulfilling what we

have requested, then Heaven will help us guard our tongue and lips. Yet if a person makes this request and then forgets

about it, doing nothing on his end to refrain from speaking forbidden words, why should Hashem help him?”
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Mazel Tov to Yanky & Chevi
Rosengarten on the birth of a
baby girl and Dovid & Esty

Kohler on the birth of boy, and
to all the grandparents. May

they all see much nachas.

 'a '` wxt
zea`c

vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: With regard to the mitzvah of paying a worker his

wages on the same day, Rashi tells us a remarkable thing:

“So that he should not cry out to the Lord against you and

there will then be a sin upon you - you should pay in any

case (even if he does not cry out against you). However, the   

A SERIES IN HALACHA
LIVING A "TORAH" DAY

"vyhnav rcs vzu" - Selected Halachos of Shmittah (11)

Making a Pruzbul. As previously explained, Hillel Hazaken

developed a way in which people can avoid having their debts
cancelled at the end of a Shmittah year. This is done by “giving
over” the debt to a Beis Din, who, as an institution, is permitted to
collect the debt, or authorize him to collect the money. Although
legally transferring a debt requires a special form of transaction, as
we see in the Shulchan Aruch (1), Hillel Hazaken used the rule
"repv ihs ,hc repv" (“that which the court declares ownerless is
ownerless”) to enable one to do it with a statement alone.

Type of Beis Din. The Shulchan Aruch (2) requires a ihs ,hc"
"guce - an established Jewish court, empowered by the people of
that city to decide monetary disputes. Sephardim follow this

opinion and either appear before a Beis Din, or declare in front of
witnesses that they are giving over their debts to such a Beis Din

that they name. The RM’A (3) holds that any three adults who
know what a Pruzbul is, can do the same thing and an actual Beis

Din is not necessary. This is the custom of most Ashkenazim. On
Erev Rosh Hashana, when people split into groups of four (or
more) to do Hataras Nedarim (annulment of vows), this is the
time when they write the Pruzbul for one another.
Actual Procedure. One man stands in front of the other three
who are sitting and says the following: cuj kf ohbhhs ofk hbrxun"

   

punishment is meted out faster by virtue of one who cries

out.” In other words, even if the worker does not “cry out”

or demand his wages immediately, a person must pay him

that day. If not, he is subject to punishment! Are we aware

of how stringent this mitzvah is - and do we follow it?

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

"vmrta inz kf ubcdta hk aha (or in English): “I transfer to you

judges, all debts owed to me so that I can collect them
whenever I wish.” The Beis Din then documents this by writing
a document with the following text: 

 tbnse t,tu tbhuv tsjf t,k, c,unc                ic               tbk rntu 
ujf ubhphu "vmrta inz kf ubcdta hk aha cuj kf ohbhhs ofk hbrxun"
ubtc vz kgu /oheu rhra kfv k"zj iueh,f vmrha inz kf uh,ucuj kf ,ucdk

 rhgc  ou,jv kg              v"ga,wv kukt y"f ouhc  
 otb                                                              
 otb                                                              
 otb                                                              

(or in English): We three were sitting together and            the
son of            came before us and said to us: “I transfer to you

judges all the debts owed to me so that I can collect them
whenever I wish.” We have empowered him to collect all his
debts whenever he wishes according to the decree of the Sages.

All the above is valid and binding. To this we affix our
signatures in the city                     on day 29 of Elul 5775.
                                                                                

                                                                                
                                                                                                  
     If one makes a Pruzbul earlier than Erev Rosh Hashana (e.g. he
will not be in a place with people) he should adjust the above date.

R’ Pinchos HaLevi Horowitz ZT”L (Panim Yafos) would say:

     “wohrmnc ,hhv scg hf ,rfzuw - When a Jew looks at all the commandments - you shall give to this one and to that one,

treat the orphan in such and such a manner, give the widow special treatment - he may grumble and say, ‘How many

demands does Hashem make of us?’ The Torah, therefore, addresses this complaint by saying, ‘You shall remember

that you were a slave in Egypt.’ You, too, knew great deprivation and endured many troubles. As slaves, you were

among the most mistreated people on earth; therefore, you must treat others kindly for you understand their pain.”

A Wise Man would say:

     “Under everyone’s hard shell is someone who wants to be appreciated and loved.”         



    The Chasam Sofer ZT”L tells us that the very first words of this parsha - “When you will go out to war against your
enemies, Hashem WILL place them in your hands” - are a promise from Hashem to help us overcome our enemies. Which
enemies are we referring to? Our arch-enemies with whom we are in constant battle - our evil inclination - who forever tries
to make us fall. So how do we win? In “L’Dovid Hashem Oiry” which we say each day in Elul, it says, /// vbjn hkg vbj, ot"
"jyuc hbt ,tzc - “If a war will overtake me ... IN THIS I will place my trust.” What is Dovid HaMelech referring to? What
exactly is our strategy with which Hashem promises to deliver us? Permit me to suggest a thought I heard from the Baalei
Mussar. The answer is the very next words of the very next posuk. ",jt"h,kta  - ACHAS - ONE! At this very crucial time
of the year, when a Jew must wage war against his powerful foe, the yetzer hara, the trick is to take upon oneself ONE
thing, just ONE special mitzvah, middah or hiddur that one will stick with and show Hashem how much he really wishes to
change and and improve himself! This ONE thing will affect a Jew in such a great way that it will truly uplift him.
     Yesterday I received an incredible message from a not (yet) religious taxi driver. As I was sitting in the back seat, he
looked into the rear-view mirror and pointedly asked me, “Mah zeh Yahadut?” - What is Judaism? As I prepared to launch
into an entire sermon about Torah M’Sinai, he suddenly asked another question which I realized was meant to answer the
first. I listened as he said, “If you spell the word YAHADUT (,usvhh) backwards what do you get?” As I was thinking, he
blurted out, “TODAH HASHEM!” That is everything! And so I decided that this will be my ACHAS! I will fight the evil
inclination by thanking and thanking and thanking Hashem all day long... and in this way I pray Hashem will let me win!
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    Rashi says the words "u,at ,t j �n  «a "u" (with a ehrhj) means “he should make his wife happy,” as we see in Targum
Onkelus, and  anyone who translates it to mean “he should be happy with his wife” is making a mistake (vguy) because then

"j �n #«a "u" would be spelled with a kamatz. It is interesting, however, that Targum Yonason explicitly translates these words as
 hsjhu"og"v,,t  - you should be happy with your wife, the complete opposite of Rashi! The question is glaringly obvious:

Yonason ben Uziel was the famous Tanna who is buried in Amuka and is the one people run to to daven for a good shidduch!
Don’t you think he would know about making a wife happy? And did Rashi think that of all people, Yonason ben Uziel was
making a mistake?! My machshava is that if your objective and intention in life is to make sure that your wife is happy, then
automatically she will try to make you happy and you will have a wonderful life together! Therefore, says Targum Yonason,
"v,,t og hsjhu" - you will be happy with your wife, because that is the final outcome of “making your wife happy.”

    R’ Yaakov Kamenetsky ZT”L was once attending a wedding in Brooklyn. I was asked to help find a ride back to
Monsey for the Rosh Yeshivah. When I asked the Rosh Yeshivah when he wants to leave he told me he is ready whenever

the Rebbetzin wants to leave. When she was asked when she wants to leave, she said whenever the Rosh Yeshivah wants to
leave! Later, when R’ Yaakov came outside, he asked to see the car that would be giving them the ride. He opened the
back door and sat down for a moment. Upon exiting he said, “This  car is fine.” He explained that the reason he needed to
check the car was to see if it was comfortable enough for his Rebbetzin. THAT is how a Gadol  B’Yisroel learns pshat in

"j �n  «a "u"u,at ,t ! May we all take this lesson to heart and live a wonderful life. As they say, “Happy wife, happy life!”

 /// lshc lhekt wv ub,bu lhcht kg vnjknk tm, hf(h-tf)

wudu lhekt wv lcvt hf vfrck vkkev ,t lk lhvkt wv lpvhu(u-df) 
     When the Avnei Nezer, R’ Avraham Bornstein ZT”L, moved to the Polish city of Sochatchov and became Rebbe, he
was very reluctant to alter his regular schedule of shiurim and he insisted that his learning seder was not to be interrupted.
After a while, his chassidim noticed that while he answered each petitioner concisely, he did not spend much time with them.
When questioned about this, the Rebbe responded, “You should know that for every second that I am disrupted in my
learning, these people have losses at home. It is to their advantage that I only hold brief audiences with them!”
     Of course, the saintliness of the Sochatchover Rebbe and the power of his blessings drew people to him on a constant
basis. One of his devout chassidim was a man who had not been blessed with children for many years. On numerous
occasions, he entreated the Rebbe to bless him with children but for no reason that was apparent to him, the Sochatchover
demurred from granting a blessing. No matter how often the chasid asked for a blessing, the answer was always no.
    This continued for quite some time until the chasid came up with a plan. He perceived that on Simchas Torah, the Rebbe
would reach a level of spiritual elevation, a time when his sense of joy would be incredibly intense. This was the time to
ask - no, to demand - that the Rebbe grant him the blessing of children. Well, that year, as the Avnei Nezer danced
fervently, his face aglow with an otherworldly joy, the chasid made his move! Throwing caution to the wind, he pushed
his way to the front of the shul, quickly approached the Sochatchover Rebbe and held onto his hand. Then, he cried,
“Rebbe, I am not leaving this place until the Rebbe grants my wish. I need a blessing to have children!”
     The Rebbe was in a state of intense meditation but he stopped for a moment and looked deeply into his chasid’s pained
eyes. With trepidation, he said, “Do you want me to bless you with a son who will become a priest?”
     The chasid’s face fell and he became ashen. He knew his situation was hopeless. Obviously, the Rebbe had perceived with
Divine intuition that any child he was destined to have would not be a proper Jew but would become a priest! This is why he
had refused to bless him! From that moment on, he never again asked the Avnei Nezer for a blessing to have children.
    Upon R’ Avraham’s death in 5670 (1910), R’ Shmuel Bornstein ZT”L (Shem M’Shmuel) succeeded his father as Av
Beis Din and the second Sochatchover Rebbe. He was accepted as Rebbe by all his father’s chassidim and was widely
recognized as one of the greatest Rebbes of his generation. R’ Shmuel knew about the chasid’s situation and the pain he
lived with over his inability to have children. He wished to help the man. The following year, on Simchas Torah, after the
Shem M’Shmuel had finished dancing with great joy, he sent someone to call the chasid. The man approached and the
Rebbe said with great enthusiasm and emotion, “I wish to bless you that this year you will become a father!”
     The chasid stood there speechless. He not only refrained from responding with a resounding Amen, but to avoid
affirming the blessing, he actually turned ashen and appeared ready to faint. The Shem M’Shmuel was shocked at his
reaction and asked why he didn’t answer Amen to the blessing and why he suddenly turned so pale.
     The man hesitated before explaining that the Rebbe’s father had once told him that if he would have a son, he would
become a priest. From that moment on, he no longer wished to have children and the subject became a closed matter.
    R’ Shmuel listened quietly. Then, he spoke up with even more enthusiasm. “Nevertheless, I want you to be blessed.”
   This time, the chasid responded, “Amen” and lo and behold, five children were born to the chasid and his wife. 
     When World War II broke out, this chasid lost four of his children to the flames. One son survived and established a
beautiful family of Torah scholars and G-d-fearing children and grandchildren. How did he survive? Apparently, he was
fluent in a number of languages, and he disguised himself as a Catholic priest. Using his disguise, he was able to elude
detection and survived the Holocaust. After the war, he moved to Eretz Yisroel and reestablished his Jewish identity.    
    The Avnei Nezer saw that Heaven had issued a harsh judgment against the chasid, but his son, the Shem M’Shmuel, was
able to overturn the curse and turn it into a blessing. The “priest” that his son became was what saved his life!

u,hck vhvh heb /// vasj vat aht jeh hf    
       jek rat u,at ,t jnau ,jt vba   (v-sf)

    

/// vat ,kna rcd ackh tku vat kg rcd hkf vhvh tk v-tf)(
    There are two distinct mitzvos in this parsha, one

prohibiting men from wearing women’s clothes and one
prohibiting women from wearing men’s clothes. The one for
men states: “A man shall not wear a woman’s garment.”

The mitzvah directed at women, however, is more vague.
"vat kg rcd hkf vhvh tk" means “a man’s utensil shall not be

upon a woman.” The term “kli” (utensil) includes more
than just clothing. Targum Onkelos understands the term to
include weapons, which were exclusively used by men,
while Targum Yonason understands it to include Talis and
Tefillin. It certainly includes garments that are recognized as
exclusively male (as pants were for most of history).
     The reason for this prohibition is to serve as a barrier to
immorality. Without separate men’s and women’s modes of
dress, it would lead to excessive intermingling of the genders,    
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men passing as women and women passing as men. More
recently, in the 1960s, when boys started wearing their hair
long, and pantsuits for girls became commonplace, clothing

became increasingly unseemly as men and women shopped
at the same boutiques for similar items. In many ways, boys
became indistinguishable from girls, and this led to a
breakdown in moral values and accepted norms that had been
in place for hundreds of years. Thus, the rationale for this
mitzvah is relevant in all times and places. (R’ Abramowitz)

     Of course, Tznius is more than a prescription of what is
appropriate and what is not, when it comes to dress. Tznius is
a state of mind and the way one carries oneself and how one
talks to and around others. It is as much about conduct as it is
about dressing. You can be covered from head to toe and still
be dressed in a sensuous and inappropriate manner. You can
wear long sleeves but still call inappropriate attention to
yourself by your body language and how and what you say.

 FROM THE WELLSPRINGS OF 
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

lyn: R’ Yosef Shalom Elyashiv ZT”L was especially

close to his daughter, Leah. Particularly since his wife passed

away, it was Rebbetzin Leah Auerbach A”H who had

attended to her father’s every need, untiringly and with the

utmost devotion. Her untimely passing was a big blow to the

family and left a tremendous void in R’ Elyashiv’s heart.

   The day of her petirah, an electrician had been called to

repair some wiring and when the family received the news,

he quickly finished up his work and silently left the house. A

short time later, the man received an urgent phone call from
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R’ Elyashiv’s grandson. “My grandfather asked me to come

over right now to pay you for your work.” 

   The electrician was shocked. Now? Of all times, the Rav

has nothing better to do than take care of such a trifling

matter? “Please don’t trouble yourself at this time,” he said. 

     But when R’ Elyashiv was told what the electrician said,

he was unimpressed. “The Torah says wurfa i,, unuhcw - if he

will not accept payment, I will not go to the levayah.” Having

no choice, the man reluctantly agreed. Even on his day of

mourning, halacha was the Rav’s primary concern.


